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CZ: Sada externiho pfipojeni TUV/zaloZzni zdroj
(D8738104964)

Navod k montazi a obsluze

1 Vseobecné bezpecnostni pokyny

A\ Vseobecné bezpeénostni pokyny

Tento navod k instalaci je urCen predevsim
odborniklm pracujicim v oblasti vodovodnich
instalaci, tepelné techniky a elektrotechniky. Pokyny v
navodu museji byt dodrzeny. Jejich nerespektovani
mUze zpUsobit materialni Skody a poskodit zdravi
osob, popf. i ohrozit Zivot.

]

VesSkeré doplnkové vybaveni smi instalovat a uvadét
do provozu pouze osoba povérena a registrovana
odborna firma.

» Navody k instalaci si prectéte pred instalaci.

» Rid'te se bezpe¢nostnimi a vystraznymi pokyny.

» Dodrzujte narodni a regionalni predpisy, technicka
pravidla a smérnice.

» O provedenych pracich ved'te dokumentaci.

» Pfirozbaleni prislusenstvi zkontrolujte Uplnost a
kompletnost dodavky. Montujte jen bezvadné dily.

» Vysvétlete zakaznikovi princip ¢innosti zafizeni a
jeho obsluhu a upozornéte jej, ze sam nesmina
zafizeni provadét Zadné Upravy ani opravy.

/A Nebezpeéi ohroZeni Zivota zasazenim
elektrickym proudem!

» Elektrické pfipojeni a pripojeni na elektrickou sit
smi provadét pouze kvalifikovany pracovnik po
uskute¢néni vsech zkousSek a revizi. DodrZujte
pripojovaci schéma.

» Zarizeni pred veSkerymi pracemi kompletné
odpojte od napajeni el.napétim (napf. ochrannym
jisticem/pojistkou).

» Chybnym zapojenim pfisluSenstvimohou vzniknout
Skody, za které vyrobce neodpovida.

3 Instalace

» Kotel odpojte od elektrického napajeni jisticem pred kotlem a
demontujte oplasténi (dva Srouby dole a jeden a pruZina nahore).

» 7 otopného systému vypustte vodu (pokud se to neprovedlo pfi
instalaci kotle).

» Do pozadovaného mista hydraulického okruhu nainstalujte
trojcestny ventil.

» Kabel servopohonu vyvedte do kotle pfes kabelovou vyvodku kotle.
V pfipadé nutnosti prodlouzeni délky kabelu pouzijte
elektroinstalacni krabici potfebného kryti a kabel s vodici prilfezu
min.0,5 + max.1,5mm?:

» Kabel servopohonu pfipojte do elektroniky kotle dle schémazapojeni
(=>obr. 1). Zbyvajici vodice zaizolujte (jedna se o vnitini kontakt
servopohonu).

» Senzorteploty vyvedte z mérenych prostor (zasobnik TUV nebo kotel
na tuha paliva) do elektrokotle pres kabelovou vyvodku kotle (nebo
pres zed).V pripadé nutnosti prodlouzeni délky vodice pouzijte
elektroinstalacni krabici potfebného kryti, vodi¢ priifezu min.0,5 +
max.0,75mm2.

» Senzor zapojte do svorek B9-B10 elektroniky, dle schéma zapojeni
(=obr. 1). Nasvorkach a vyvodech senzoru neni nutné dodrzovat
polaritu.

» Po zapojeni ventilu, vodi¢l senzoru a servopohonu napustte otopny
systém, natlakujte ho dle manualu k instalaci a na kotel nasadte
oplasténi. Kotel znova zapnéte.

» Vservisnim menu elektroniky nastavte parametr SEQ9 pro
pozadovanou funkci externiho senzoru (SE09=1 = pfiprava TUV /
SEQ9=2 = zalozni zdroj). Pfi instalaci je mozné parametrem SE38
odzkouset polohy trojcestného ventilu (SE38=1 = ventil zméni svou
polohu na cca. 10sec = ohfev TUV/ZZ hlavni zdroj tepla).

2 Moznosti pouziti

Sada externiho pfipojeni je ur€ena pro:
propojeni kotle Tronic Heat 3000/3500 s externim zasobnikem TUV
poufZitf kotle Tronic Heat 3000/3500 jako zalozniho zdroje ZZ

Sada obsahuje:

« trocestny ventil

+ servopohon 230 Vac Honeywell

« externi senzor NTC 10kOhm/25°C - 3977

Obr.1  Pripojeni trojcestného ventilu pro funkci oviddédni TUV nebo
zdloZniho zdroje 27

[1]  Termostat TUV/zalozni zdroj
[2] Senzor TUV/zélozni zdroj

M1  Ventil M1 Fizeny zapinacim kontaktem- ventil Honeywell VC4613
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Obr. 2 Pripojeni vodicii servopohonu trojcestného ventilu

[1]
(2]
(3]
(4]

]

V pripadé potieby zmény priichodu trojcestného ventilu zapojte ¢erny

modry vodic = A8 (N)
cerny vodic = A5 (ovladani)
hnédy vodic¢ = A2 (L)
ostatni vodi¢e= nezapojeno

vodi¢ (ovladani) na svorku A4.

Obr. 3 Nastaveni priitoku topného média

(1]
(2]
(3]
A

B

Servopohon trojcestného ventilu

Téleso trojcestného ventilu

Smér otevieni télesa trojcestného ventilu

VC4613- provoz UT (napéti 230 VAC na A2-L “hnédy”/A8-N
“modry”)

VC4613- provoz TUV/zalozni zdroj(napéti 230 VAC na A2-L
“hnédy”/A8-N “modry”/A5-L “Cerny”)
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DE: Anschlusssatz Warmwasser/Ersatzquelle
(D8738104964)

Montage- und Bedienungsanleitung

1 Aligemeine Sicherheitshinweise

A\ Allgemeine Sicherheitshinweise

Diese Installationsanleitung richtet sich an Fachleute
fir Gas- und Wasserinstallationen, Heizungs- und
Elektrotechnik. Die Anweisungen in der Anleitung
missen eingehalten werden. Bei Nichtbeachten kon-
nen Sachschaden und Personenschaden bis hin zur
Lebensgefahr entstehen.

i

Samtliche Zusatzausstattungen diirfen nur von einer
autorisierten Person und einer registrierten Fachfirma
installiert und in Betrieb ggnommen werden.

» Installationsanleitungen vor der Installation lesen.

» Sicherheits- und Warnhinweise beachten.

» Nationale und regionale Vorschriften, technische
Regeln und Richtlinien beachten.

» Ausgefiihrte Arbeiten dokumentieren.

» Beim Auspacken des Zubehors die Lieferung auf
Vollstandigkeit priifen. Nur einwandfreie Teile ein-
bauen.

» Dem Kunden Wirkungsweise und Bedienung des
Gerates erklaren und ihn darauf hinweisen, dass er
selbst keine Anderungen oder Reparaturen an dem
Gerat vornehmen darf.

A\ Lebensgefahr durch Stromschlag!

» Der elektrische Anschluss und der Anschluss an das
Stromnetz darf nur von qualifiziertem Personal
nach Durchfiihrung aller Prifungen und Revisionen
durchgefiihrt werden. Anschlussplan beachten.

» Vor allen Arbeiten Gerat vollstandig von der Span-
nungsversorgung trennen (z. B. iber Schutzschal-
ter/Sicherung).

» Fehlerhaftes AnschlieBen des Zubehdrs kann zu
Schaden fiihren, fiir die der Hersteller nicht haftet.

2 BestimmungsgemaBe Verwendung

Der Anschlusssatz ist fir die folgenden Gerate vorgesehen:
Verbinden des Heizkessels Tronic Heat 3000/3500 mit einem WW-
Speicher
Verwenden des Heizkessels Tronic Heat 3000/3500 als Ersatzquelle

Das Set enthdlt folgende Komponenten:
3-Wege-Ventil
Stellglied 230 V AC Honeywell
externer Fiihler NTC 10 kOhm/25°C - 3977

3 Installation

» Trennen sie den Heizkessel von der Stromversorgung durch einen
Schutzschalter vor dem Heizkessel und demontieren sie die Abde-
ckung (zwei Schrauben unten sowie eine Schraube und eine Feder
oben).

» Wasser aus dem Heizsystem ablassen (sofern dies nicht bei der Ins-
tallation des Heizkessels erfolgt ist).

» Ander gewiinschten Stelle des Heizkreises das 3-Wege-Ventil ein-
bauen.

» Das Kabel des Stellglieds durch die Kabeltiille des Heizkessels in den
Heizkessel fiihren. Falls das Kabel verlangert werden muss, verwen-
den sie eine Elektroinstallationsdose mit der erforderlichen Schutz-
art und ein Kabel mit Leitern mit einem Querschnitt von min. 0,5 ...
max. 1,5 mm2.

» Kabel des Stellglieds an die Elektronik des Heizkessels entsprechend
Schaltplan anschlieBen (> Abb. 1). Die verbleibenden Adern isolie-
ren (es handelt sich um interne Kontakte des Stellglieds).

» Temperaturfiihler aus der Messstelle (WW-Speicher oder Heizkessel-
fur feste Brennstoffe) durch die Kabeltille oder durch die Riickwand
in Elektro-Heizkessel fiihren. Falls das Kabel verlangert werden muss,
verwenden sie eine Elektroinstallationsdose mit der erforderlichen
Schutzart, ein Kabel mit einem Querschnitt von min. 0,5 ... max.
0,75 mm2,

» Fiihler an den Klemmen B9-B10 der Elektronik entsprechend dem
Schaltplan anschlieBen (> Abb. 1). An den Klemmen und den Fiih-
lerkabeln muss keine Polaritat eingehalten werden.

» Nach Montage und Anschluss des Ventils, des Fiihlers sowie des
Stellglieds ist das Heizsystem zu befiillen. Druck entsprechend der
Montageanleitung herstellen und am Heizkessel die Abdeckung an-
bringen. Heizkessel wieder einschalten.

» Im Servicemenii der Elektronik den Parameter SEQ9 entsprechend
der gewiinschten Funktion des Fiihlers einstellen (SE09=1= WW-Be-
reitung, SE09=2= Ersatzquelle). Bei der Installation konnen mit Hilfe
des Parameters SE38 die FlieBrichtungen des 3-Wege-Ventils getes-
tet werden (SE38=1 = das Ventil andert seine Position fiir ca. 10s).

Bild 1 Anschluss des 3-Wege-Ventils fiir die Funktion der Steuerung
des Warmwassers oder der Ersatzquelle

[1] Thermostat WW/Ersatzquelle
[2]  Fiihler WW/Ersatzquelle

M1  Ventil M1 geregelt von einem Einschaltkontakt - Ventil Honeywell
VC4613
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Bild2  Anschluss der Adern des Stellglieds des 3-Wege-Ventils

[1] Blaue Ader = A8 (N)

[2]  Schwarze Ader= A5 (Steuerung)

[3] BrauneAder=A2 (L)

[4] Sonstige Adern = nicht angeschlossen

H

Falls die Flussrichtung des 3-Wege-Ventils gedndert werden muss,

schwarze Ader (Steuerung) an Klemme A4 anschlieBen.

Bild 3  Einstellen des Heizmediumdurchflusses

[1]  Stellglied 3-Wege-Ventil
[2]  3-Wege-Ventil

[3] Flussrichtung des 3-Wege-Ventils

A VC4613- Heizkreisbetrieb (Spannung 230 V AC auf A2-L "braun"/

A8-N "blau")

B VC4613- Warmwasser-/Ersatzquelle-Betrieb (Spannung 230 V

AC auf A2-L "braun"/A8-N "blau"/A5-L "schwarz")
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HR: Komplet za prikljucak topla voda / zamjenski izvor
(D8738104964)

Upute za montazu i rukovanje

1 Opce sigurnosne upute

/A\ Opée sigurnosne upute

Ova uputa za instalaciju namijenjena je stru¢njacima
za plinske instalacije, vodoinstalacije, tehniku grijanja
i elektrotehniku. Napomene u uputama moraju se
poStovati. NepoStivanje moze dovesti do materijalnih
Steta i osobnih ozljeda ili opasnosti po Zivot.

]

Svu dodatnu opremu u smije instalirati i stavljati u rad
samo ovlastena osoba ili registrirano strucno
poduzece.

» Procitajte upute za instalaciju prije instalacije.

» Pridrzavajte se uputa za siguran rad i upozorenja.

» Pridrzavajte se nacionalnih i regionalnih propisa,
tehnickih pravila i smjernica.

» Dokumentirajte izvedene radove.

» Provjerite potpunostisporuke prilikom raspakiranja
pribora. Instalirajte samo ispravne dijelove.

» Uputite korisnika u rad i rukovanje uredajem i na to
da sam ne smije izvoditi nikakve izmjene ni
popravke na uredaju.

/\ Opasnost po Zivot od strujnog udara!

» Elektricni prikljuCak i priklju¢ak na strujnu mrezu
smiju se obavljati samo od strane kvalificiranog
osoblja te nakon svih provjerairevizija. Pridrzavajte
se spojne sheme.

» Prije svih radova uredaj odvoijite u potpunosti s
opskrbe naponom (npr. putem zastitnog prekidaca
| osiguraca).

» Nepravilno prikljuCivanje pribora moze prouzroditi
Stete za koje proizvodac ne odgovara.

Instalacija

Odvojite kotao s opskrbe strujom zastitnim prekidacem ispred kotla i
skinite poklopac (dva vijka dolje i jedan vijak ili jedna opruga gore).
Ispustite vodu iz sustava grijanja (ako to nije izvrSeno prilikom
instalacije).

Ugradite troputni ventil na Zeljenom mjestu kruga grijanja.
Provedite kabel pokretaca kroz kabelsku uvodnicu kotla u kotao. Ako
se kabel mora produziti, upotrijebite elektroinstalacijsku kutiju
potrebne vrste zastite i kabel s vodi¢ima presjeka min. 0,5 ... maks.
1,5 mm2.

Prikljucite kabel pokretaca na elektroniku kotla prema shemi spajanja
(=sl. 1). Izolirajte preostale Zile (radi se o kontaktima pokretaca).
Provedite temperaturni osjetnik iz mjernog mjesta (spremnik TV ili
kotao za kruta goriva) kroz kabelsku uvodnicu ili straznju stranicu u
elektritnom kotlu. Ako se kabel mora produziti, upotrijebite
elektroinstalacijsku kutiju potrebne vrste zastite i kabel presjeka min.
0,5 ... maks. 0,75 mmZ.

Prikljucite osjetnik na stezaljke B9-B10 elektronike prema shemi
spajanja (= sl. 1). Na stezaljkama i kabelima osjetnika ne mora se
postivati polaritet.

Nakon montaze i prikljucka ventila, osjetnika i pokretaca potrebno je
napuniti sustav grijanja. Uspostavit tlak prema uputama za instalaciju
i postavite poklopac na kotao. Ponovno ukljucite kotao.

U servisnom izborniku elektronike podesite parametar SEQ9 prema
Zeljenoj funkciji osjetnika (SE09=1= priprema TV, SE09=2=
zamjenski izvor). Prilikom instalacije moguce je s pomoc¢u parametra
SE38 provijeriti smjer strujanja troputnog ventila (SE38=1 = ventil
mijenja svoj poloZaj za oko 10's).

o o
Hle &=
g a5 | B2 |
os Ha | B3
LI O D9
ao og

A8/A9
| /A10

10013577-001

2 Pravilna uporaba
Komplet za prikljuc¢ak predviden je za sljedece uredaje:
+ Spajanje kotla Tronic Heat 3000/3500 sa spremnikom TV
+ Uporaba kotla Tronic Heat 3000/3500 kao zamjenski izvor
Komplet sadrzi sljedede dijelove:

Troputni ventil

PokretaC 230 V AC Honeywell

vanjski osjetnik NTC 10 kOhm/25°C - 3977

Sl.1 Prikljucak troputnog ventila za funkciju upravljanja tople vode ili

(1]
(2]
M1

zamjenskog izvora
Termostat TV / zamjenski izvor
Osjetnik TV / zamjenski izvor

Ventil M1 kojim upravlja uklopni kontakt - ventil Honeywell
VC4613
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Sl.2

[1]
(2]
(3]
(4]

H

Prikljucak Zila pokretaca troputnog ventila

Plava zila = A8 (N)

Crnazila = A5 (upravljanje)
Smedazila = A2 (L)

Ostale Zile = nije priklju¢eno

Ako je potrebno promijeniti smjer strujanja troputnog ventila, prikljucite
crnu Zilu (upravljanje) na stezaljku A4.

A B
SI.3 Podesavanje protoka medija za grijanje
[1]  Pokretac troputnog ventila
[2]  Troputni ventil
[3]  Smijer strujanja troputnog ventila
A VC4613- pogon kruga grijanja (napon 230 VAC naA2-L "smede"/
A8-N "plavo")
B VC4613-pogon TV / zamjenskog izvora (napon 230 VAC naA2-L

"smede"/A8-N "plavo"/A5-L "crno")

10 Tronic Heat - D8738104964
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RU/BY: KomnnekT anA nogKnioYeHNA CUCTEMbI
ropauero BoAocHabxenua/pesepBHoro
ucTounuka tenna (D8738104964)

MHCprKI.lMH MO0 MOHTAXY U 3KCnnyaTauuu

1 O6LuMe yKa3aHUA NO TeXHUKe Oe30nacHOCTH

/\ ObwiMe npaB1na TeXHNKK 6e30nNacHOCTH

3Ta UHCTPYKLMA NpeaHa3HaueHa anda cneLuanucToB
MO MOHTAXy ra3oBoro, BOONPOBOAHOTO,
OTOMUTENBHOTO 000PYA0BAHUA U ANEKTPOTEXHUKMU.
BbinonHanTe ykasaHua, coaepalluecs B 3TON
WHCTPYKLMKW. HecobnioneHne MHCTPYKLMIA MOXET
NPUBECTH K NOBPEXAEHNI0 000pY0BaHKA 1 TPaBMaM
Ntofer BNNOTb 10 Yrpo3bl UX XKU3HK.

i

BCto ONONHUTENBHYIO OCHACTKY pa3peLlaeTcs
MOHTWUPOBATb W NYCKaTb B 3KCMNyaTaLMIO TONbKO
aTTECTOBAHHbIM CNELManUCTaM U
3aPEerucTPUPOBaHHbIM CMELMANTM3UPOBAHHBIM
NPeanpUATUAM.

» [lepep BbiNONHEHWEM paboT npounTanTe
WHCTPYKLIMM MO MOHTaXY.

» CobniopanTte npeaynpexaeHus 1 BbiNOMHANTE
yKasaHuaA no beaonacHocTy.

» CobntoaganTe HaLUMOHANbHBIE U PETMOHANbHBIE
npeanucaHuna, TEXHUUECKUe HOPMbl U NpaBuna.

» 3aI0KyMEHTUPYHTE BbINONHEHHbIE PabOThI.

» [1pu pacnakoBke 0b0pya0BaHKA NPOBEPbTE
KOMMNEKTHOCTb NOCTaBKK. YCTaHABNMBANTE TONbKO
netanu bes nedexTos..

» ObbACHWUTE NOTPEOUTENIO NPUHLMN AENCTBUSA U
NopAAoK aKcnnyaraLum 0bopynoBaHua. Ykaxure
€My Ha TO, UTO OH He UMEeET NpaBa BHOCHUTb KaKue-
NMBO U3MEHEHMA UMK NPOU3BOAUTL PEMOHT
obopynoBaHus.

/A\Yrpo3a ans )u3HK OT yiapa 3NeKTPUYECKUM
TOKOM!

» JneKTpUUECK1e COEMHEHNA U NOLKMNIOUEHHE K
3NEKTPOCETH PA3PELLAETCA BbINONHATL TONbKO
KBanu1LUMPOBaHHOMY NepcoHany nocne
NPOBEAEHNA BCEX MPOBEPOK W UCTbITAHUH.
CobntonanTe CxeMy COEAUHEHNH.

» Nepen npoBeaeHWeM Nobbix paboT NONHOCTHIO
OTKNIOUMTE Nofjauy HanpsKkeHus (Hanpumep,
3alLLMTHbIM aBTOMATOM/NPEAOXPaHUTENEM).

» HenpaBunbHOe NOAKNIOUEHWE AONONHUTENBHOTO
obopynoBaHUsA MOXET NPUBECTU K NOBPEXIEHUAM,
OTBETCTBEHHOCTb 33 KOTOPblE U3rOTOBUTENb He
HEeCerT.

2 MpumeHeHUe NO Ha3HAUEHHUIO

KomnnekT npefHasHaueH ans:

+ coefuHenus kotna Tronic Heat 3000/3500 ¢ bakom
BOJOHarpeBaTenem

* nopknouenus kotna Tronic Heat 3000/3500 Kak pe3epBHOTO
MCTOUHMKA Tenna

B komnnexT BXogAT:
3-X000BOWM KnanaH
ucnonHutenbHbi oprad 230 V AC Honeywell
otaenbHblv gatunk NTC 10 kKOm/25°C - 3977

3 MoHTax

» OTKNoUNUTE 3NEKTPONUTAHWE KOTNA 3aLMTHBIM BbIKOUATENEM U
CHUMMTE 0O6NULIOBKY (OTBEPHWUTE [IBA BUHTA BHU3Y, @ TAKKE BUHT U
MPYXHHY BBEPXY).

» CneliiTe BOLY U3 OTONUTENBHOM CUCTEMbI (€CNK 3TO He bbiNo caenaHo
BO BPEMA MOHTaXa KoTna).

» YcTaHOBWTE B OTOMUTENbHbIA KOHTYP 3-XOA0BOM KnanaH.

» [IpoBeauTe NPOBOA MCMONHUTENBHOTO OPraHa Yepes kabenbHbii
BBOZ B KOTEN. ECNM NpOBOL, HYXHO YANUHWTb, TO UCMONb3YHTE ANA
COe[IMHEHWA NPOBOOB PacnanyHyto Kopobky ¢ Heobxoanumon
CTeneHbto 3aLlMTbl MU NPOBOA C XXunamu ceuennem 0,5... 1,5 mmZ.

» [loakntounTe NPOBOA UCMOMHUTENBHOTO OPraHa K aNeKTPOHHOMY
BnoKy KoTna B COOTBETCTBUM C 3NEKTPUUECKOM cxeMor (<> puc. 1).
OCTaBLUMECS XHWNbl 3aU30NHpPYiTe (peub UAET 0 BHYTPEHHKX
KOHTaKTaX UCMONMHUTENbHOTO OPraHa).

» [lpoBenuTe NPOBOZ AaTuMKa TeMMepaTypbl 0T MeCTa U3MEPEHHH
(baka-BopioHarpeBarens unu TBEPAOTONIMBHOTO KOTNA) Uepes
KabenbHbIN BBOJ MW Uepe3 3a/1HI0K CTEHKY B INEKTPUUECKUI KOTEN.
Ecnu npoBoA HYXXHO YASIMHUTD, TO UCMONB3YHTE AN COEAUHEHHS
NPOBOAOB pacnasuHyto KOPObKyY ¢ HE0bXOAUMOW CTEMEHbIO 3aLLUMTHI
¥ NPoBof C xunamu ceuennem 0,5 ... 0,75 MMZ.,

» lloacoeanHuTe faTunk K knemmam B9-B10 anekTpoHHOro bnoka B
COOTBETCTBHM C 3NEKTpHUUeckor cxemoi (> puc. 1). Hanposoge
JaTuMKa M KneMMax He HYXHo cobniofaTtb NONAPHOCTb.

» [locne MOHTaXa 1 NOAKNIOUEHUA KNanaHa, faTunKa 1
UCNOMHUTENBHOTO OPraHa 3anoH1Te OTOMUTENbHYI0 CUCTEMY.
CospaiTe laBNeHNE B COOTBETCTBMM C MHCTPYKLIMEN MO MOHTAXY
ycTaHOBHTE 0DNULOBKY Ha KOTEN. BKntoumnTe KOTEN.

» B cepBMCHOM MeHI0 BnoKa aNeKTPOHWKM YCTAHOBHMTE NapameTp
SEQ9 cooTBeTCTBEHHO TpebyeMoi dhyHKLMK AaTumka (SE09=1=
npu1roToBnexu1e ropauen Boabl, SE09=2= pe3epBHblit UCTOUHUK).
[Tpn MOHTaXe MOXHO C NOMOLLbI0 NapameTpa SE38 npoBepuTb
HanpaBneHue NoToka B 3-xo0BoM KnanaHe (SE38=1 = knanaH
U3MEeHAET CBOE NONoXeHWe NpuMepHo Ha 10 cekyHp).

6720868821 (2017/09)
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0010013570-001

Puc. 3 [lepekntoyeHne Hanpa/ieHHs NOTOKa BOObI OTOMMTE/IbHOTO
KOHTypa

— [1] WcnonHuTenbHbI opraH 3-X0A40BOrO KnanaHa
[2]  3-xopmoBo# knanaH
[3] HanpaBneHue notoka 3-xof0BOro KnanaHa

Puc. 1 [Nodkntoyerme 3-x000B0ro knanaxa Onis ynpasieHus ropaynm

BoAoCHabxeHneM 1 pe3epBHbIM UCTOYHHKOM Tenia
A VC4613- otonuTenbHbii KOHTYP (HanpsxeHue 230 B ~ Ha A2-L

"kopuuHeBbIn"/A8-N "cuHuit")
VC4613-TBC / pe3epBHbiit CTOUHKMK (HanpsaxeHne 230 B ~ Ha
M1  KnanaH M1 perynupyembii 3amMblKatoLLMM KOHTAKTOM - KnanaH A2-L "kopuuHeBblit"/A8-N "CuHWIA"/AL-L "uépHblit")

Honeywell VC4613

[1]  Tepmoctar 'BC/pe3epBHOr0 UCTOUHMKA
[2] Hatunk FBC/pe3epBHOro MCTOUHKUKA B

?

0010013582-001

Puc. 2 [loOknroyeHme npoBoda UCMONHMTEIbHOTO opraHa 3-xo00Boro
KnanaHa

[1]  Cunsasxuna = A8 (N)

[2]  UYépHasa xuna = A5 (ynpaBneHue)
[3] KopuuHesas xuna = A2 (L)

[4] Opyrve xunbl = He NOAKNIOUEHbI

[i]

Ecnu HanpaeneH1e NoToka B 3-X0[,0BOM K/anaHe JOMKHO MEHATLCSA, TO
MOAKNIOUKTE UEPHYIO XKKUNY (YNpaBneHue) K knemme A4,

|0 Tronic Heat - D8738104964 6720868821 (2017/09)



10| RS: Prikljuéni komplet za toplu vodu/rezervni izvor (D8738104964)

RS: Priklju¢ni komplet za toplu vodu/rezervni izvor
(D8738104964)

Uputstvo za montazu i upotrebu

1 Opsta sigurnosna uputstva

/\ Opsta sigurnosna uputstva

Ovo uputstvo zainstalaciju namenjeno je strucnjacima
za gasne i vodovodne, grejne i elektri¢ne instalacije.
Instrukcije iz uputstva moraju da se postuju. U
suprotnom moze doci do materijalnih Steta i telesnih
povreda, pa Cak i do opasnosti po zivot.

]

Svu dodatnu opremu smeju da instaliraju i pustaju u
rad samo ovlascena lica ili registrovani specijalizovani
Servis.

» Pre instalacije procitati uputstva za instalaciju.

» Obratiti paznju na sigurnosna uputstvai
upozorenja.

» Voditi racuna o nacionalnim i regionalnim
propisima, tehni¢kim pravilnicima i smernicama.

» Izvedene radove treba dokumentovati.

» Kod raspakivanja dodatne opreme proveriti da i je
isporuka potpuna. Ugradivati samo potpuno
ispravne delove.

» Objasniti kupcu nacin funkcionisanja i rukovanje
uredajem i naglasiti da ne sme sam da vrsi nikakve
izmene ili popravke na uredaju.

/\ Opasnost po Zivot usled strujnog udara!

» Elektri¢no prikljucivanje i prikljuCak na elektri¢nu
mrezu smeju da vrSe samo kvalifikovane osobe
nakon obavljanja svih ispitivanja i revizija. Voditi
racuna o Semi prikljucivanja.

» Pre svih radova uredaj potpuno iskljuciti iz struje
(npr. preko zastitnog prekidaca/osiguraca).

» Pogresno prikljucivanje dodatne opreme moze
dovesti do oStecenja za koja proizvodac nije
odgovoran.

2 Pravilna upotreba
Prikljucni komplet je namenjen za sledece uredaje:

Povezivanje grejnog kotla Tronic Heat 3000/3500 sa bojlerom za
toplu vodu

Koriscenje grejnog kotla Tronic Heat 3000/3500 kao rezervnog kotla

Komplet sadrzi sledece komponente:
Trokraki ventil
Element za podeSavanje 230 V AC Honeywell

Spoljni senzor NTC 10 kOhm/25°C - 3977

Instalacija
Iskljucite grejni kotao sa strujnog napajanja preko zastitnog
prekidaca ispred grejnog kotla i demontirajte poklopac (dva zavrtnja
dole, kao i jedan zavrtanj i opruga gore).
Ispustite vodu iz sistema grejanja (ako to nije izvrSeno pri instalaciji
grejnog kotla).
Na Zeljenom mestu grejnog kruga ugradite trokraki ventil.
Kabl elementa za podeSavanje sprovedite kroz kablovsku auru
grejnog kotla u kotao za grejanje. Ako kabl mora da se produzi,
upotrebite kutiju za elektri¢ne instalacije potrebne klase zastite i kabl
sa provodnicima popre¢nog pre¢nika od min. 0,5 ... maks. 1,5 mmZ.
Kabl elementa za podesavanje prikljucite na elektroniku grejnog kotla
u skladu sa Semom povezivanja (= sl. 1). Preostale Zice izolujte (to
su interni kontakti elementa za podesavanje).
Senzor temperature sa mernog mesta (bojler za toplu vodu ili grejni
kotao na Cvrsto gorivo) sprovesti kroz kablovsku ¢auru ili kroz zadnji
zid elektri¢nog kotla. Ako kabl mora da se produzi, upotrebite kutiju
za elektricne instalacije potrebne klase zastite i kabl poprecnog
pre¢nika od min. 0,5 ... maks. 0,75 mm~.
Senzor povezite na stezaljke B9-B10 elektronike u skladu sa S$emom
povezivanja (=sl. 1). Ne mora se voditi racuna o polaritetu na
stezaljkama i kablovima.
Nakon montaze i prikljucivanja ventila, senzora, kao i elementa za
podeSavanje, sistem grejanja treba napuniti. Uspostaviti pritisak u
skladu sa uputstvom za instalaciju i na grejni kotao postaviti
poklopac. Ponovo ukljuciti kotao.
U meniju za servisiranje elektronike, parametar SEQ9 podesiti u
skladu sa Zeljenom funkcijom spoljnog senzora (SE09=1= priprema
tople vode, SEQ9=2= rezervni izvor). Kod instalacije moZete uz
pomo¢ parametra SE38 da testirate smer protoka trokrakog ventila
(SE38=1 = ventil menja polozaj za oko 10s).

sl 1

(1]
(2]
M1

PrikljuCak trokrakog ventila za funkciju upravijanja toplom
vodom ili rezervnim izvorom

Termostat za toplu vodu/rezervni izvor
Senzor za toplu vodu/rezervni izvor

Ventil M1 regulisan kontaktom za ukljucivanje - ventil Honeywell
VC4613

6720868821 (2017/09)
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® P
7

sl.2  Prikljucivanje Zica elementa za podesavanje trokrakog ventila
[1] Plavazica=A8(N)

[2] Crnazica= A5 (upravljanje)

[3] Braonizica=A2(L)

[4] Ostale Zice = nisu priklju¢ene

H

Ako smer protoka trokrakog ventila mora da se promeni, crnu Zicu
(upravljanje) prikljuciti na stezaljku A4.

0010012570.001

sl.3  Podesavanje protoka medijuma za grejanje

[1] Element za podes$avanije trokrakog ventila
[2]  Trokraki ventil
[3]  Smer protoka trokrakog ventila

A VC4613- rezim grejnog kruga (napon 230 V AC na A2-L "braon"/
A8-N "blau")

B VC4613- rezim tople vode/rezervnog izvora (napon 230 V AC na
A2-L "braon"/A8-N "plava"/A5-L "crna")

|0 Tronic Heat - D8738104964 6720868821 (2017/09)
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BG: Komnnekr 3a npucbeguHABaHe Ha Tonna Boaa/
3amecTBaLy u3TouHnk (D8738104964)

PbKOBOACTBO 32 MOHTaX H OGCHy)KBaHe

1 06wm ykasaHus 3a 6esonacHocT

/\ 06wM yka3anua 3a 6esonacHoct

HacToAL0TO pbKOBOACTBO 33 MOHTAX €
npeaHa3Ha4yeHo 3a CneynanncTu no ra3oBu,
BOAONMPOBOAHU U OTOMTUTENHU UHCTATALNK U
€NIeKTPOTEXHULM. YKa3aHWATa B PbKOBOACTBOTO
TpFI6Ba [ ce cnasgar. [1pu HecnaseaHe e Bb3MOXHO
[la Bb3HUKHAT MaTe€PHUanHun LWETU U TENNECHU NOBPEOHU
UMK OPKU ONACHOCT 3a KUBOTa.

]

LianoTo gonbnHWTENHO 0bOpYABaHe TPAOBa aa ce
MOHTMPA W NyCKa B €KCMoaTtaLya oT YTbTHOMOLLEHO
NULE UMK OT PErucTpupaHa cepeusHa prupma.

» [peayn MOHTaxa npoueTeTe pbKOBOACTBATA 3a
MOHTaX.

» CnenBanTe ykasaHuATa 3a 6e30MacHOCT U
npenynpenuTenHUTE MHCTPYKLIMK.

» CnasBaiTe HalYOHANHWTE U PErHoHaNHUTE
npeanucaHua, TeXHUUYECKUTE NpaB1na U Hapeaobu.

» [loKyMeHTMpaKTe U3BbPLLIEHUTE AIENHOCTH.

» [1pu1 pa3onakoBaHe Ha OMb/HUTENHATA
NPUHAANEXHOCT NPOBEPeTE janu A0CTaBKaTa e
nbnHa. MoHTUPanTe camo yacTh bes nedekTu.

» ObACHeTe Ha KNWeHTa HauMHa Ha paboTa U
ynpaBneH1e Ha ypeaa v ro npeaynpeanete, ue He
TpsbBa Aa npeanprUeMa HUKaKBM CaMOCTOATENHMU
W3MEHEHWs U PEMOHTH Ha ypeaa.

/\ OnacHocT 3a XXMBOTa nopazau Tokos yaap!

» EnekTpuueckara Bpb3ka 1 CBbpP3BaHETO KbM
eNeKTpUueckara Mpexa TpabBa fja ce U3nbiHABaT
CaMo OT KBanUhULMPaH NepcoHan cnen
W3BbPLLIBAHE Ha BCMUKK NPOBEPKHN U PEBU3UM.
Cna3BaiTe cxemara 3a eNneKTpPUUEecKo CBbp3BaHe.

» [penu BCAKAKBY PaboTh M3KMIOUETE HAMbHO

yperia oT eNeKTPUUECKOTO 3axpaHBaHe (Hanp. upes

npeanasHuA Npekbcaay/npeanasnTens).

» HenpaBWMHOTO CBbP3BaHe Ha A0Mb/IHUTENHATA
NPUHAANEXHOCT MOXE [1a I0BE/E [0 LLETH, 33
KOMTO NPOU3BOANTENAT HE MOEMA OTFOBOPHOCT.

2 W3non3BaHe no npegHa3HaueHue

KoMnnekTbT 3a NpUcbeanHABaHe e NPeABUIEH 3a CNeHUTE Ypeau:
CBbp3BaHe Ha oTonnuTenHua koten Tronic Heat 3000/3500 ¢
bovinep 3a Tonna Boaa
W3nonaBsaHe Ha otonnutenHua Koten Tronic Heat 3000/3500 karo
3aMeCTBalL| U3TOUHMK

KOMNNeKTbT Chabpika CNeHNTE KOMMOHEHTH:
TpuMbTEH BEHTUN
UanbnHutenHo 3seHo 230 V AC Honeywell
BbHweH garumk NTC 10 kOhm/25 °C - 3977

3 MoHTtax

» PasefuHeTe OTONNMTENHUA KOTEN OT ENEKTPUUECKOTO 3aXpaHBaHe C
MOMOLLTa Ha MPefna3eH NPeKbCBayY NPeAU OTONMMTENHUA KOTEN 1
JIEMOHTHPaNTe Kanaka (fBa BUHTA OTAONY, KAKTO U €IUH BUHT U efHa
NpYXWHa oTrope).

» W3ToueTe BofaTa OT OTONMMTENHATA CUCTEMA (aKO TOBA He e
HanpaBeHO NPU MOHTAXA HA OTOMMUTENHUA KOTEN).

» MoHTHUpaWTe TPUMBTHUA BEHTHN HA XXENAHOTO MACTO Ha
OTOMNUTENHUA KOTEN.

» [lpekapa#Te kabena Ha M3MbHUTENHOTO 3BEHO B OTOMNUTENHUSA
KOTeN npe3 KabenHusa BXof Ha OTONMMTENHUA KoTen. AKo KabenbT
TpsbBa aa bbae yobixkeH, U3Non3BanTe eNeKTPUUECKU KOHTAKT C
HY>KHaTa CTeneH Ha 3alLuTa U Kaben ¢ NPOBOHULM CbC CEUEHWE MUH.
0,5 ... makc. 1,5 mm?.

> CsbpxeTe Kabena Ha M3MbIHUTENHOTO 3BEHO KbM eNeKTPOHUKATA Ha
OTONNUTENHKA KOTEN B CbOTBETCTBUE C €NEKTPUUECKaTa CXemMa
(=>dur. 1). U3onupaiite ocTaHanuTe NPOBOAHMLM (CTaBa Ayma 3a
BbTPELUHWTE KOHTAKTH Ha U3MbIIHUTENHOTO 3BEHO).

» [lpekapa¥Te TeMnepaTypH1A JaTuMK OT TOUuKaTa Ha U3MepBaHe
(bownep 3a Tonna Bofa UNK OTON/IMTENEH KOTEN Ha TBbP/0 FOPUBO)
npes KabenHusa BXof UNK Npe3 3aaiHaTa CTeHa B eNeKTPUYECKUA
oTonnuTeneH koten. Ako kabenbT TpAbBa Aa bbae YAbMKeH,
U3Mon3BanTe ENEKTPUUECKM KOHTAKT C HY»KHATa CTENEH Ha 3alluTa 1
kaben cbe ceuetmne MuH. 0,5 ... Makc. 0,75 mm2.

» CBbpxeTe Aatunka kbm knemu B9 - B10 Ha enekTpoH1KaTta B
CbOTBETCTBHE C eNeKTpUUeckata cxema (= ur.. 1). Knemurte u
KabenuTe Ha laTuMKa He U3UCKBAT CMa3BaHETOo Ha MONMAPHOCT.

» Cnen MOHTaXa M CBbP3BAHETO Ha BEHTMNA, Ha laTuMKa M Ha
WU3MbIHUTENHOTO 3BeHO TPABBA Aa HAMbHWTE OTONNUTENHATA
cuctema. [oBuLLETE HaNAraHeTo B CbOTBETCTBUE C U3UCKBAHWATA HA
PbKOBO/CTBOTO 32 MOHTaX M MOCTABETE Karnaka Ha OTONNUTENHUSA
koten. OTHOBO BK/TIOUETE OTONUTENHUA KOTEN.

» B cepBHU3HOTO MEHIO Ha eNEKTPOHKKaTa HacTpoWTe napametbp SEQ9
B CbOTBETCTBHME C XXenaHata (yHKLUMA Ha aaturka (SE09=1=
Npo13BO/CTBO HaTonnaBofa, SE09=2= 3amecTBall U3TouHKK). Npu
MHCTanaumMaTa c noMoLLTa Ha napametbp SE38 e Bb3MOXHO [1a ce
NPOBEPAT NOCOKUTE Ha NPOTUUAHE Ha TPUMbTHWA BeHTUN (SE38=1 =
BEHTW/TT NPOMEHSA MONOXEHWUETO CU 3a 0KoMo 10's).

6720868821 (2017/09)
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o010013577-001

Qur. 1 anCbeaMHFIBaHe Ha TPUITbTHHA BEHTH/1 3a yIpaB/ieHNeTo Ha
Ton/1aTa BOOa MK Ha 3aMeCTBallnA U3TOYHNK

[1]  Tepmocrar 3a Tonna Bofja/3amMecTBall U3TOUHHK
[2] [Daruwnk3aTonna BoAa/3aMecTBaLl USTOUHUK

M1  BeHtun M1, ynpaBnsaBaH OT BK/MKOUBALL KOHTAKT — BEHTUN

Honeywell VC4613

0010013582-001

Qur. 2 [pucbeduHaBaHe Ha IPOBOGHMLNTE Ha H3THIHUTENHOTO
3BEHO Ha TPUIMBTHUSA BEHTUT

[1] CunnpoBoaHuk = A8 (N)

[2] UYepeH npoBoaHuk = A5 (ynpaBneHue)

[3] Kachas nposogHuk = A2 (L)

[4] [Mpyrv npoBOAHULM = He Ce NPUCbEANHABAT

[i]

Ako ce Hanara npoMAHa Ha NOCoKaTa Ha NPOTHYAHE Ha TPUITbTHHA
BEHTU/I, CBbKeTe UePHHUA NPOBOLHKK (YNPaBNEHHETO) KbM knema A4,

0010013570-001

®ur. 3 Hactporiaxe Ha debuta Ha TonoHoCHTENA

[1]  W3mbnHWATENHO 3BEHO HA TPUMBTHWA BEHTUN
[2] TpunbTeH BeHTUN
[3] Mocoka Ha NPOTMYAHE Ha TPUMBTHUA BEHTUN

A VC4613- pexuM Ha otonnuteneH Kpbr (Hanpexerue 230V AC
Ha A2-L "kacbsaB"/A8-N "cun")

B VC4613- pexuM Tonna Boaa/3amMecTsalll UTOUHUK
(Hanpexenue 230 VAC Ha A2-L "kacdas"/A8-N "cun"/A5-L
"yepeH")

10 Tronic Heat - D8738104964
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UA: KomnnekT ana nigKknioueHHa rapayuoi Boau/
J[ofaTtkoBoro mpxkepena tenna (8738104964)

IHCTPYKLUiA 3 MOHTAXY Ta eKcnnyaTauji

1 3aranbHi BKa3iBKH W00 TEXHiKK be3neku

/\ 3aranbHi BKa3iBKH 100 TeXHiKK 6e3neku

LlA IHCTPYKLiA 3 MOHTAXY Ta TEXHIYHOTO
obcnyroByBaHHA NpU3HaueHa anAa daxisLiB, AKi
3aMMalkoTbCA BCTAHOBMEHHAM ra30BUX NPUNaiB,
CUCTEM BOLONPOBOAY, TEMNO- i ENEKTPOTEXHIKH.
Ob0B’A13K0BO OTPMMYHTECH BKA3iBOK, HABE[IEHWX B
IHCTPYKLUiT. HenOTPUMaHHA LIMX NPUNKUCIB MOXE
NPW3BECTH 10 NOLUKOMKEHHA MalHa Ta TINECHUX
YLIKOKEHD, AIKI CTAHOBNATb Hebe3neKy Ans XUTTA.

[i]

MoHTax i BBeieHHA B eKC/yaTaLito 40AaTKOBOro
0bnagHaHHA 103BONAETbCA 3MiMCHIOBATH TiNbKH
BMOBHOBaXXEHWM 0C0baM i thaxiBLAM 3apEECTPOBAHOI
cneLianiaoBaHoi KOMNaHii.

» [Tepen MOHTaXXEM YBaXKHO NPOUMUTAMTE IHCTPYKLIIO
3 MOHTaXy Ta TeXHIUHOTo 06CNYroByBaHHS.

» HeobxiaHO JOTPMMYBATUCA BKA3iBOK LLLOA0 TEXHIKK
be3neku Ta nonepemKeHb.

» Takox cnig AOTPUMYBATUCA MDKHAPOAHKX i
perioHanbHUX MPUMKUCIB, TEXHIYHUX HOPM i
AVMPEKTUB.

» BuKOHaHi poboTh NOTPibHO AOKYMEHTYBATH.

» [1ig uac po3nakyBaHHA 0OLATKOBUX ONLiK
nepe.ipTe NOCTaBKY Ha KOMMNIEKTHICTb.
YcTaHoBNIOMTE TiNbKK AETANI, LLIO HE MatOTb
nedexTis.

» [ToACHITb KOPUCTYBAUY NPUHLIMN Aii Ta NpaBuna
KepyBaHHA NPUNafoM i 3ayBaXxTe, L0 HOMY He
[03BONAETLCA CAMOCTIMHO 3MiHIOBATH abo ycyBaTH
HEeCnpaBHOCTI Npunagy.

/\ Hebe3neka ans xuTTa uepes yaap crpymom!

» [TigKntoueHHA eneKTPONPOBIAHUX AETANEN i
MiAKNIOUEHHA 1O eNeKTPOMEPEXi MoXe
30iMCHIOBATH TiNbKK KBaNichikoBaHWH NepcoHan
nicnAa NpoBeAeHHA BCiX NEPEBiPOK i OMNAAIB.
[loTpUMYHTECH CXEMM 3 €AHAHD.

» [Nepen 3niNCHEHHAM Byab-AKUX PobIT MOBHICTIO
Bifl' €lHa1TE NPUNaz, Bif eNeKTPOXMUBNEHHA
(Hanpw1knap, 3a ;ONOMOTO 3aXMCHOro BUMHUKaua/
3anobiKHKKa).

» HenpaBwunbHe NiAKNOUEHHA JOAATKOBMX OMLIiH
MOXXe NPU3BECTH 0 NOLIKOKEHb, 3a AIKi BAPOOHUK
He Hece BiAnoBiAanbHOCTI.

2 BukopHuCTaHHA 32 NPU3HAUYEHHAM

KomnnekT fns nigknoueHHs nepeabaueHnit ans Takux npunagis:
3’eaHaHHA onantoBanbHoro kota Tronic Heat 3000/3500 i3 bakom
HEenpPAMOro HarpiBy rapAYoi BoAM
BukopucTaHHa onaniosanbHoro Kotna Tronic Heat 3000/3500 ak
[10AaTKOBOTO [XXepena

[lo KOMNNEKTY BXOAATb TaKi AeTani:
3-X00BMi KnanaH
BukoHaBuwi enemeHT 230 B 3miHHoro ctpymy Honeywell
3oBHiLHin gatunk NTC 10 kOM25°C—3977

3 MoHTtax

» Bin’eaHaliTe onanioBanbHUi KOTEN Bifl €NEKTPONOCTauaHHA 3a
JI0MOMOr0t0 3aXMCHOTO BUMMKaUa Ta 3HiMiTb KOXYX (ABa rBUHTH
3HM3Y, @ TAKOX OfIMH FBUHT i NPYXXWHA Bropi).

> 3nuiiTe Bofly i3 CHCTeMM OManeHHs (AKLLO Liboro He 3pobneHo nif uac
MOHTa)y ONasloBabHOro KOTNa).

» YcTaHoBITb 3-X00BUHI KnanaH Ha HeobxiaHe Micue B
onantoBanbHOMY KOTA.

» [lpoknagitb kabenb BUKOHABUOrO eNeMeHTa uepe3 TpuMau kabenio B
onantoBanbHoMy KoTni. AL kabenb HeobxinHo byae NogoBXKTH,
BUKOPMCTaNTE ENEKTPOMOHTaXHY KOPODOKY 3 HEobXigHWM CTyneHeMm
3aXMCTy Ta Kabenb i3 ApoTamu 3 nonepeyHnUm nepepizom MiH. 0,5
makc. 1,5 Mm2.

» T[lin’enHaiTe kabenb BUKOHABUOIO efleMeHTa 10 €NEKTPOHHOT
CMCTEMU KepyBaHHA 0NantoBanbHOM0 KOTAA BiANOBIAHO 40 CXEMH
3’enHaHb (> Man. 1). BukoHaltTe i3onALio pewTy xun (HaeTbea npo
BHYTPILLHi KOHTAKTW BUKOHABUOTO ENIEMEHTA).

» [poBefiTb JATUMK TEMNEPATYPH 3 MiCLiA BUMIpIoBaHHA (bak
HenpAMOro Harpisy rapauoi Boau abo onantoBanbHUii KoTen ans
TBEPIOro NanvBa) uepes Tpumay Kabenio abo uepes 3afHio CTiHKY B
€NeKTPUUYHOMY OMnantoBanbHOMY KOTAi. AKLL0 kabenb HeobxigHo
Byne NoaoBXUTH, BUKOPUCTaNTE ENEKTPOMOHTaXHY KOPODbKY 3
HeobXifHMM CTyneHeM 3aXMCTy Ta Kabenb i3 ApoTamMu 3 NonepeyuHum
nepepisom miH. 0,5 i makc. 0,75 mmZ.

» ig’enHaltTe fatunk ao knem B9-B10 enekTpoHHoI cucTeMH
KepyBaHHS BiAnoBiaHO 10 cxeMu 3’efHaHb (>Man. 1). Ha knemax i
Kabensx aatuuka He NOTPiGHO AOTPUMYBATUCh MONAPHOCTI.

» [licna MOHTAXy Ta MiAKMNIOUYEHHSA KNanaHa, AaTunka Ta BUKOHABUYOro
enemMeHTa HeobxiiHO 3aNOBHUTH CUCTEMY ONaNEHHA. YCTaHOBITb
TUCK BifiNOBIAHO [10 iIHCTPYKL|ii 3 MOHTaXY Ta TexobcnyroByBaHHs Ta
BMKOHANTE MOHTAX KOXXyXa ONantoBanbHOIo KOTNa. 3HOBY BBIMKHITb
onantoBanbHWi KoTen.

» Y cepBiCHOMY MEHI0 eN1EKTPOHHOI CUCTEMMW KEPYBaHHA BCTAHOBITb
napametp SEQ9 BinnoBiaHo A0 HeobxiaHOT yHKLT faTuMKa
(SE09=1= npurotyBaHHA rapauoi sogu, SE09=2= nopatkose
Ixepeno Tenna). Mig uac MOHTaXy 3a fonoMoroto napameTpa SE38
MOXHa NepeBipUTH HaNPAMOK NOTOKY 3-X0[10B0ro KnanaHa (SE38=1
= KnanaH 3MiHI0€ NoNoXeHHA Npubn. Ha 10 ¢).

6720868821 (2017/09)
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Man. 1 [lid’edHaHHA 3-xodoBoro knanaxa 0ns yHKLiT KepyBaHHA
[PUroTyBaHHAM rapa4oi Boou abo dodarkoBum dxepenom

Tenna

[1]  Tepmocrar rapauoi Bogu/noaarkose mxepeno Tenna

[2] Daruuk rapauoi Boau/moaaTkoBe [Kepeno e

M1  KnanaHM1, AKnui perynto€TbCa KOHTAKTOM YBIMKHEHHA, —KnanaH

Honeywell VC4613

nna

o7 |

0010013582:001

Man. 2 [1i0’eOHaHHA w1 BUKOHaBYOro enemenTa 3-x000BOro knanatHa

[1]  BnakuTHa xuna= A8 (N)

[2]  UYopHaxuna = A5 (KepyBaHHs)
[3] Kopuunesawuna=A2 (L)

[4]  IHwiunu = He nigknoyeHo

[i]

AKLLO HeobXiAHO 3MIHUTW HAaNPAMOK NOTOKY 3-X0[0BOTO KNanawa,

nia’eaHanTe YopHY XUNy (KepyBaHHa) [0 knemu A4.

0010013570-001

Man. 3  HanaiutyBaHHs MOTOKY TeMIOHOCIA

[1] BuKoHaBuwit enemMeHT 3-X00BOrO KnamnaHa
[2]  3-xomoBwuit knanaH
[3] Hanpamok notoky 3-x00BOro KnanaHa

A VC4613—niaknioueHHs onanioBanbHOro KOHTYpY (Hanpyra
230 B 3miHHOrO CTpyMYy, Nif’eaHaHa ao knemu A2-L "kopuuHesa"/
A8-N "bnakuTHa")

B VC4613—nigknioueHHaA rapauoi BoAW/N0AaTKOBOIO xepena
Tenna (Hanpyra 230 B amiHHOro cTpyMy, nin’eaHaHa Ao A2-L
"kopuuHeBa"/A8-N "bnakutHa"/A5-L "uopHa")

10 Tronic Heat - D8738104964
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16 | SL: Prikljucni komplet za toplo sanitarno vodo/nadomestni vir (D8738104964)

SL: Prikljucni komplet za toplo sanitarno vodo/
nadomestni vir (D8738104964)

Navodila za montazo in uporabo

1 Splosni varnostni napotki
A\ Splosni varnostni napotki

Ta navodila za namestitev so namenjena
strokovnjakom s podrocja plinskih in vodovodnih
inStalacij, ogrevalne tehnike in elektrotehnike.
Upostevati je treba vse napotke v navodilih. V primeru
neupostevanja navodil lahko pride do materialne
Skode in telesnih poSkodb, kar lahko vkljuCuje tudi
smrtno nevarnost.

]

Vso dodatno opremo sme namestiti in zagnati le
strokovno usposobljen pooblas¢eni serviser ali
monter.

» Pred montaZo preberite navodila za namestitev.

» Upostevajte varnostne napotke in opozorila.

» Upostevajte nacionalne in regionalne predpise,
tehni¢na pravila in smernice.

» Opravljena dela dokumentirajte.

» Odstranite embalazo dodatne opreme in preverite
popolnost dobave. Vgradite samo nepoSkodovane
dele.

» Uporabniku pojasnite naCin delovanjain upravljanja
naprave ter ga opozorite, da v napravo ne sme
posegati, jo skusati popraviti ali jo kakorkoli
spremeniti.

/A Smrtna nevarnost zaradi elektri¢énega udara!

» PripadajoCe elektriCneinstalacijein priklop naprave
naelektritno omrezje sme izvesti samo pooblasceni
serviser, in sicer po vseh opravljenih preizkusih in
pregledih. Pritem je treba upoStevati prikljucno
shemo.

» Pred kakrsnimikoli deli na napravi je treba to loCiti
od elektri¢nega napajanja (npr. s pomocjo
zasCitnega stikala/varovalke).

» Napacna prikljucitev dodatne opreme lahko privede
do poskodb, za katere proizvajalec ne jamci.

uporabo ogrevalnega kotla Tronic Heat 3000/3500 kot
nadomestnega vira ogrevanja
Komplet zajema naslednje komponente:
3-potni ventil
servomotor 230V AC
zunanije tipalo NTC 10 kOhm/25°C - 3977

3 Montaza

» S pomocjo zascitnega stikala, vezanega pred kotlom, ogrevalni kotel
locite od elektricnega omrezja in odstranite pokrov (dva vijaka spodaj
ter en vijak in ena vzmet zgoraj).

» Izpustite vodo iz ogrevalnega sistema (v kolikor tega niste storili Ze pri
montazi ogrevalnega kotla).

» Na Zelenem mestu ogrevalnega kroga vgradite 3-potni ventil.

» Kabel servomotorija v kotel speljite skozi kabelsko uvodnico na
ogrevalnem kotlu. Ce je treba kabel podaljéati, uporabite
elektroinstalacijsko dozo z zahtevano stopnjo zascite (IP), kabel s
presekom Zil najman;j 0,5 in najve¢ 1,5 mm~<.

» Kabel servomotorja skladno z vezalno shemo prikljucite na
elektroniko ogrevalnega kotla (= sl. 1). Ostale Zile izolirajte (gre za
notranje kontakte servomotorija).

» Temperaturno tipalo speljite iz merilnega mesta (bojler ali ogrevalni
kotel na trda goriva) skozi kabelsko uvodnico ali skozi zadnjo steno v
elektriéni ogrevalni kotel. Ce je treba kabel podaljéati, uporabite
elektroinstalacijsko dozo z zahtevano stopnjo zascite (IP), kabel s
presekom Zil najman;j 0,5 in najve¢ 0,75 mm2.

» Tipalo skladno z vezalno shemo prikljucite na sponki B9-B10
elektronike (>sl. 1). Pri sponkah in kablih tipal ni treba paziti na
polariteto.

» Po montaziin prikljucitvi ventila, tipala ter servomotorja je treba
ogrevalni sistem napolniti. Skladno z navodili za montazo vzpostavite
predpisani tlak in na ogrevalni kotel namestite pokrov. Ogrevalni kotel
ponovno vkljucite.

» V servisnem meniju elektronike ustrezno, glede na Zeleno funkcijo
zunanjega tipala, nastavite parameter SEQ9 (SE09=1= Priprava
tople vode, SE09=2= Nadomestni vir). Pri montaZi je mogoce s
pomocjo parametra SE38 preveriti smer pretoka 3-potnega ventila
(SE38=1 = ventil spremeni svoj poloZaj za priblizno 10 sekund).

2 Predvidena uporaba
Prikljucni komplet je predviden za:
povezavo ogrevalnega kotla Tronic Heat 3000/3500 z bojlerjem

Sl.1 Prikljucitev 3-potnega ventila za funkcijo krmiljenja priprave
tople vode ali kot nadomestnega vira ogrevanja

[1] Termostat za toplo sanitarno vodo/nadomestni vir
[2] Tipalo za toplo sanitarno vodo/nadomestni vir

M1  Ventil M1, ki ga krmili vklopni kontakt - ventil (Honeywell
VC4613)

6720868821 (2017/09)
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Sl.2
[1]
(2]
(3]
(4]

]

Prikljucitev vodnikov servomotorja 3-potnega ventila
lylodri vodnik = A8 (N)
Crnivodnik = A5 (krmiljenje)
Rjavi vodnik = A2 (L)
Drugi vodniki = niso prikljuceni

Ce je treba smer pretoka 3-potnega ventila spremeniti, na sponko A4
prikljucite ¢rni vodnik (krmiljenje).

A B
SIL.3 Nastavitev pretoka ogrevalnega medija
[1]  Servomotor 3-potnega ventila
[2]  3-potni ventil
[3]  Smer pretoka 3-potnega ventila
A VC4613- Ogrevanje (napetost 230 V AC na A2-L "rjavi"/A8-N
"modri")
B VC4613- Priprava tople vode /Nadomestni vir (napetost 230 V

AC na A2-L "rjavi"/A8-N "modri"/A5-L "¢rni")

10 Tronic Heat - D8738104964
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FR: Kit de raccordement eau chaude sanitaire/source
de remplacement (D8738104964)

Notice de montage et d’utilisation

1 Consignes générales de sécurité

/\ Consignes générales de sécurité

Cette notice d’installation s’adresse aux spécialistes
en matiere d’installations gaz et eau, de technique de
chauffage et d’électricité. Les consignes prescrites
dansla notice doivent étre respectées. Le non-respect
peut entrainer des dégats matériels, des dommages
corporels, voire la mort.

i

Tous les équipements supplémentaires ne doivent
étre installés et activés que par une personne autori-
sée et un professionnel agréé.

» Lire les notices d’installation avant 'installation.

» Respecter les consignes de sécurité et d’avertisse-
ment.

» Respecter les prescriptions nationales et locales,
ainsi que les regles techniques et directives.

» Documenter les travaux effectués.

» Vérifier 'intégralité de la livraison en déballant les
accessoires. N'utiliser que des pieces en parfait
état.

» Expliquer au client le mode de fonctionnement et
['utilisation de I'appareil et le rendre attentif au fait
qu’il ne doit effectuer aucune modification ni répa-
ration par lui-méme sur 'appareil.

/A\Risque d’électrocution !

» Le branchement électrique et le raccordement au
réseau électrique doivent étre exécutés exclusive-
ment par un personnel qualifié aprés réalisation de
tous les contrdles et révisions nécessaires. Respec-
ter le schéma de connexion.

» Avant tous types d’opérations, débrancher I'appa-
reil entierement de 'alimentation en tension (par
ex. par le disjoncteur-protecteur/fusible).

» Siles accessoires sont mal raccordés, les dom-
mages consécutifs éventuels ne sont pas soumis a
la responsabilité du fabricant.

Utiliser la chaudiére Tronic Heat 3000/3500 comme source de rem-
placement
Le kit contient les composants suivants :
Vanne a 3 voies
Moteur de vanne sélective 230 VCA Honeywell
Sonde externe NTC 10 kOhm/25°C - 3977

3 Installation

» Couper la chaudiére de I'alimentation électrique par un disjoncteur-
protecteur situé avant la chaudiére et démonter le capot (deux vis en
bas et une vis et un ressort en haut).

» Vidanger 'eau du systéme de chauffage (dans la mesure ol le rem-
plissage n’a pas déja été effectué lors de l'installation de la chau-
diére).

» Monter la vanne a 3 voies a 'emplacement souhaité du circuit de
chauffage.

» Introduire dans la chaudiére le cable de la vanne de régulation par un
serre-cables étanche de la chaudiére. Si le cable doit étre rallongé,
utiliser un boitier de dérivation étanche avec la protection nécessaire
puis un cable de section min. de 0,5 ... max. 1,5 mm?.

» Raccorder les cables de la vanne de régulation a I'électronique de la
chaudiére conformément au schéma de connexion (—>fig. 1). Isoler
les fils restants (il s’agit de contacts internes de la vanne de régula-
tion).

» Faire passer lasonde de température du point de mesure (ballon ECS
ou chaudiére a combustibles solides), par un serre-cables ou parla
paroi arriére, dans la chaudiére électrique. Si le cable doit étre ral-
longé, utiliser une boite de dérivation avec la protection nécessaire
puis un cable de section min. de 0,5 ... max. 0,75 mmZ.

» Raccorder la sonde aux bornes B9-B10 de I'électronique conformé-
ment au schéma de connexion (=>fig. 1). Le respect de la polarité
n’est pas nécessaire au niveau des bornes et des cables de sondes.

» Remplir le systeme de chauffage aprés le montage et le raccorde-
ment de la vanne, de la sonde et de la vanne de régulation. Etablir la
pression conformément a la notice de montage et mettre le capot en
place sur la chaudiére. Remettre la chaudiére en marche.

» Dans le menu de service de I'électronique, régler le paramétre SEQ9
conformément a la fonction souhaitée de la sonde (SE09=1= pro-
duction ECS, SE09=2= source de remplacement). Lors de I'installa-
tion, le paramétre SE38 permet de tester les sens de débit de la
vanne a 3 voies (SE38=1 = lavanne change de position pendant env.
10sec.).

2 Utilisation conforme a 'usage prévu
Le kit de raccordement est congu pour les appareils suivants :
Raccorder la chaudiére Tronic Heat 3000/3500 a un ballon ECS

Fig. 1 Raccordement de la vanne a 3 voies pour le fonctionnement de
la commande ECS ou la source de remplacement

[1] Thermostat ECS/source de remplacement
[2] Sonde ECS/source de remplacement

M1  Vanne M1 régulée par le contact d’enclenchement - vanne
Honeywell VC4613

6720868821 (2017/09)
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Fig. 2 Raccordement des fils de la vanne de régulation de la vanne a

(1]
(2]
(3]
(4]

H

3 voies

Fil bleu = A8 (N)

Fil noir = A5 (commande)
Fil brun = A2 (L)

Autres fils = non raccordés

Sile sens du débit de la vanne a 3 voies doit étre modifié, raccorder le fil
noir (commande) a la borne A4.

Fig. 3 Réglage du débit du fluide calorifique

(1]
(2]
(3]
A

B

Position de la vanne sélective
Vanne a 3 voies
Sens du débit dans la vanne a 3 voies

VC4613- mode circuit de chauffage (tension 230 VCA sur A2-L
«brun »/A8-N « bleu »)

VC4613- mode ECS/source de remplacement (tension 230 VCA
sur A2-L « brun »/A8-N « bleu »/A5-L « noir »)

10 Tronic Heat - D8738104964
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SK: Pripojovacia sada tepla voda/nahradny zdroj tepla
(D8738104964)

Navod na montaz a obsluhu

1 Vseobecné bezpecnostné pokyny

A\ Vseobecné bezpeénostné pokyny

Tento navod na instalaciu je urceny pre odbornych
pracovnikov pracujucich v oblastiinstalacii plynovych,
vodovodnych, vykurovacich a elektrotechnickych
zariadeni. Je nutné dodrziavat pokyny uvedené v
tomto navode. V pripade nedodrzania pokynov moze
dojst k vecnym $kodam a zraneniam osob, az s
nasledkom smrti.

i

Vsetky Casti pridavnej vybavy smie inStalovat a uviest
do prevadzky iba autorizovana osoba a registrovana
Specializovana firma.

» Skor nez zaCnete s inStalaciou, precitajte si
prislusné navody na inStalaciu.

» Dodrzujte bezpecnostné a vystrazné upozornenia.

» Dodrzujte narodné aregionalne predpisy, technické
pravidla a smernice.

» Zaznacte do protokolu vykonané prace.

» Privybalovani prislusenstva skontrolujte, Ci je
dodavka kompletna. Montujte iba bezchybné
komponenty.

» Vysvetlite zakaznikovi sposob funkcie zariadenia a
upozornite ho nato, Ze sam nesmie na zariadeni
vykonavat ziadne zmeny ani opravy.

/A Nebezpeéenstvo ohrozenia Zivota v dosledku
zasahu elektrickym pradom!

» Elektrickd pripojku a pripojku do elektrickej siete
smie vyhotovit iba kvalifikovany personal po
vykonani vSetkych skusok a revizii. Dodrzujte
schému zapojenia.

» Skor neZ zaCnete akékolvek prace na zariadeni,
odpoijte vsetky poly jeho elektrického napdjania
(napr. pomocou isti¢a/poistky).

» V dosledku chybného pripojenia prislusenstva
moze dojst k Skodam, za ktoré vyrobca neruci.

pouzitie vykurovacieho kotla Tronic Heat 3000/3500 ako
nahradného zdroja tepla
Sada obsahuje nasledovné komponenty:
3-cestny ventil
akeny ¢len 230 V AC Honeywell
externy snima¢ NTC 10 kOhm/25°C - 3977

3 Instalacia

» Pomocouisti¢anachadzajliceho sa pred vykurovacim kotlom odpojte
vykurovaci kotol od elektrického napajania a demontuijte kryt (dve
skrutky dole a jednu skrutku a pruzinu hore).

» Vypustite vodu z vykurovacieho zariadenia (ak ste tak uz neurobili pri
instalacii vykurovacieho kotla).

» Namontujte 3-cestny ventil na Zelané miesto vo vykurovacom okruhu.
» Cezkablovu priechodku vykurovacieho kotla prestrcte kabel akéného
¢lena do vykurovacieho kotla. Ak je nutné prediZit kabel, pouzite
elektroinstalac¢nu zasuvku s pozadovanym druhom krytia a kabel,

ktory ma vodice s prierezom min. 0,5 ... max. 1,5 mm~Z.

» Podla schémy zapojenia pripojte kabel akéného ¢lena k elektronike
vykurovacieho kotla (= obr. 1). Izolujte ostatné vodice (jedna sa o
interné kontakty akcného clena).

» Prestrcte snimac teploty z miesta merania (zasobnik teplej vody
alebo vykurovaci kotol na tuhé palivo) cez kablovu priechodku alebo
cez zadnu stenu do elektrického vykurovacieho kotla. Ak je nutné
predizit kabel, pouZite elektroinétalaént zasuvku s pozadovanym
druhom krytiaa kabel, ktory s prierezom min. 0,5 ... max. 0,75 mm~Z.

» Podla schémy zapojenia pripojte snimac k svorkam B9-B10
elektronickej casti (= obr. 1). Na svorkach ani kabloch snimacov nie
je nutné dbat na polaritu.

» Podokonceni montaze a pripojeniaventilu, snimaca aj akéného ¢lena
treba naplnit vykurovacie zariadenie. Vytvorte tlak podla navodu na
montaz a namontujte kryt na vykurovaci kotol. Znova zapnite
vykurovaci kotol.

» V servisnom menu elektroniky nastavte parameter SEQ9 podla
Zelanej funkcie snimaca (SE09=1= priprava teplej vody, SE09=2=
nahradny zdroj tepla). Pocas instalacie je mozné pomocou
parametra SE38 skontrolovat smery toku cez 3-cestny ventil
(SE38=1 = ventil zmeni svoju polohu nacca. 10's).

2 Spravne pouzitie
Pripojovacia sada je urtena pre nasledovné zariadenia:

prepojenie vykurovacieho kotla Tronic Heat 3000/3500 so
zasobnikom teplej vody

Obr.1  Pripojenie 3-cestného ventilu pre funkciu riadenia pripravy
teplej vody alebo nahradného zdroja tepla

[1] Termostat teplej vody/nahradny zdroj tepla
[2]  Snimac teplej vody/nahradny zdroj tepla

M1  Ventil M1 regulovany pomocou zapinacieho kontaktu - ventil
Honeywell VC4613

6720868821 (2017/09)
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Obr. 2 Pripojenie vodic¢ov akéného ¢lena 3-cestného ventilu

[1]  Modry vodic = A8 (N)

[2] Cierny vodi¢ = A5 (riadenie)

[3] Hnedyvodi¢ = A2 (L)

[4] Ostatné vodice = nie st pripojené

H

Ak je nutné zmenit smer toku cez 3-cestny ventil, pripojte ¢ierny vodi¢
(riadenie) k svorke A4.

Obr. 3  Nastavenie prietoku vykurovacieho média

[1]  Akcny clen 3-cestného ventilu

[2]  3-cestny ventil

[3]  Smer toku cez 3-cestny ventil

A VC4613- prevadzka vykurovacieho okruhu (napétie 230 V AC na
A2-L "hnedy"/A8-N "modry")

B VC4613- prevadzka teplej vody/prevadzka ako nahradny zdroj
tepla (napatie 230 V AC na A2-L "hnedy"/A8-N "modry"/A5-L
"Cierny")

10 Tronic Heat - D8738104964
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KZ: Cynbl kbi3abipy/KopekTeHaipyaiH, pe3epBTik Ke3i
(D8738104964)

MoHTaxxaay xaHe nanganaHy 60oHbIHLIA HYCKAYNbIK,

1 Kayinci3gikke KaTbICTbl XXannbl HycKaynap

A\ Kayincispikke KaTbiCTbl XXannbl HycKaynap

Byn MoOHTa)Kaay HYCKaynbIfbl ra3 XaHe Cy Kybbipbl
KYPbINFbINAPbI, XbINbITY Kypanaapbl MEH 3NEKTP
ab/bIKTapbl OoMbIHLLIA MaMaHJapFa apHanfaH.
HyckaynbiKTaFbl bapnblk AMpeKTUBaNap cakTanybl
THic. HyckaynapAbl CakTamaraH xaraanaa
MaTepuanzblk, WbIFbIHAAP MEH ajlaMaapablH 6/1iM
KaTepiHe 1e1iH 9KeNeTiH LbIFbIH DONMYbl MYMKIH.

]

Bapnbik KoCbIMLLIA XabablKTapabl OPHATY XaHe
nanaanaHyfa Tek KaHa Ky3bIpeTTi Ty/iFaFa XKoHe
TipKeNreH MamMmaHAaHAbIPbINFAH KaCiNOpbIHFA pyKcat
eTinen.

» JKababiKTbl opHaTnac bypbiH OpHaTyFa e KaTbICTbl
HyCKaynapabl MYKUAT OKbIHbI3.

» Kayincisaik TexHMKacbl MeH eckepTynepai
Ka[aranaHbi3.

» YNTThIK )XoHE aMMaKTbIK XapnblKTapabl,
TEXHWUKAbIK epexenep MeH AMpeKTUBanapbl
CaKTaHbl3.

» OpblHOaNFaH XYMbICTap/blH KyXKaTTapblH Xacan
OTbIPbIHbI3.

» KanTanfaH »ababIKTbiH XoHe XeTKi3y KenemiHiu
TONbIKTbIFbIH TEKCEPIHI3. TEK KaHa MIHCI3
KanbinTtarbl beniekTepiH KypacTbipbin OPHATbIHbI3.

» TyTbIHYLLbIFA XbINbITY KYPbINFbICIHbIH 9PEKET €Ty
NPUHLKMNI TYpanbl aknapar bepiHi3 xaHe onapfa
©3repicTep eHrisyre TblMbIM CanblHATbIHAbIFbIH
ECKEPTY KaXeT.

/\ IneKTp TOrbiHbIK COFY Kayni 6ap!

» JNeKTPNIK Xanfayabl XaHe INeKTPMOHTaXaay
XYMbICTapbIH TEK KaHa biniKTi, AanblHAbIKTAH 6TKEH
nepcoHarnfa opblHaayFa pykcar eTineai.
YKanfaHbiMaap cbi3bacbiH KaaaranaHbl3.

» Kes-KenreH xxymbiCTap/bl opbiHAaMac bypbiH
Ka3aH[bl KOPEKTEHAIPYLLI KEPHEYAEH aXblPaTblHbI3
(Mbicanbl, KOpFaHbIiLL aBTOMATbl/CaKTaHAbIPFbILL
apKblinbl).

» [lypbIC OpHaTnay canaapbliHaH KOHAbIPFbI byniHyi
MYMKIH XaHe OFaH eHAipyLLi XKayanKepLinik
KYKTEMenai.

2 Makcatbl 60#bIHILIA NaiganaHy

Keneci KypbinFbinapFa KOCyFa apHarfaH:
Tronic Heat 3000/3500 xbinbiTy kasaHbiH bICK barbiMeH xanfay
Tronic Heat 3000/3500 XblnbITy Ka3aHblH anMacTblpy Ke3i peTiHae
nanaanaHy

YubIHTbIK Keneci benikTepaeH Typaabi:

«  3)xypicTi KnanaH

+ AC Honeywell pettey anemenTi 230 B

cbIpTKbl Aatuuk NTC 10 kKOm/25°C - 3977

3 OpHary

» XKbiNbITY Ka3aHbIH OHbIH anAblHAAFbl KOPFaHbILL aXKbIPATKbILL bl
aPKbINbl KOPEKTEHIPY KO3iHEH aXbIPaTbiHbI3 XaHe KanTamacblH
LeLliHi3 (TEMeHTi XaFblHaarbl eKi bypaHaa xaHe XofapFbl
XaFblHAaFbl bip bypaHaa MeH KinTexTi).

» XKbinbITy XyHAeCiHAEri Cyabl aFbi3bin XibepiHia (erep byn XKbinbiTy
Ka3aHblH OpHaTy Ke3iHfe bonmaca).

» KbINbITY KOHTYPbIHbIH, KQXXETTI OPHbIHA 3 XYPIiCTi KnanaH
OpPHaTbIHbI3.

» PetTey aneMeHTiHiH kabeniH XbINbITy Ka3aHbIHAAFbl CbIMHbIH,
KOPFaHbIC KannakLachl apKbl/bl 6TKi3iHi3. Kabenb y3apTbinybl KaxeT
bonca, KaKeTTi KopFaHblLLbl bap 3NeKTPMOHTAX LTeNCenb aiblpbl
MeH KenaeHeH kumachl MuH. 0,5.... Makc. 1,5 MM2 chiMabl Kabenbai
KONMAaHbIHbI3.

» PeTTey aneMeHTiHiH KabeniH XbiNbITy KasaHblHa ANEKTPAIK
cxeMmachblHa calkec Kocy (=-cyp. 1). KanraH Tapamaapabl
oKlLaynaHbi3 (byn xepae peTTey aNeMeHTiHiH iLLKi KoHTaKTinepi
Typarnbl alTbl/bIn OTHIP).

» Oniiey HyKTeciHaeri TeMneparypa aatuuri (boinep apKbiibl Hemece
OHbIH apPTKbI KaFbIMEH 3NEKTPAIK XKbINbITY Ka3aHblHa XeTKi3y).
Kabenb y3apTbinybl KaeT bonca, KaeTTi KopraHblLLbl bap
3NEKTPMOHTaX LUTENCENb albIPbl MEH KeNAeHEH KUMachl M1H. 0,5 ...
makc. 0,75 Mm2 CbIMAbl Kabenb/i KonaaHbIHbI3.

» Knemmanapbl B9-B10 6ap natumkTi anekTpnik cxemanapra conkec
XanfaHpi3 (=-cyp. 1). Knemmanap MeH fiatunk kabenbaepinae
nonsApnblk bonmaybl Tic.

» KnanaHgbl, [aTuMKTi aHe [1e PeTTeY INEeMEHTIH OPHaTbIMN, KOCKAHHaH
KeMiH XbINbITY XYHeCiH TONTbIPY KaXeT. KbiCbIMAbI MOHTaXaay
HyCKaynapbiHa CaMKeC OpHATbIHbI3 XXoHE XbINbITY Ka3aHbIHAAFbI
KanTamaHbl ayblCTbIPbIHbI3. XKbIMbITY Ka3aHblH KaWTaaH KOCbIHbI3.

»  INeKTpniK Kypanaarbl KbI3MeT Ma3ipiae AaTumnkTiH SEQ9 kaxeTTi
(yHKUMACbIHA ColKec banTaHpbl3 (SE09=1= cynpl Kbi3abipy,
SEQ09=2= KopeKTeHipy pe3epsTik kesi). OpHaty bapbicbiHaa SE38
napameTpi apKplnbl 3 XKypicTi KNanaHHbIH afbIC OaFbITTapblH CbiHayFa
bonaabl (SE38=1 = knanaH e3 opHbIH WamameH 10 c eareptefi).
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Cyper 1 3 xypicTi KnanaHObl bICTbIK CyObl HeMece anMacTbipy Ke3iH
backapy hyHKUMACHI yLLiH KOCY
[1]  TepmocTar cympl Kbi3abipy/pe3epBTik KOPEKTeHTipy Kesi
[2]  bICK natuwri/pe3epBTik KOpEKTEHAIpY Ko3i
M1  KnanaH M1 TyibikTayLibl baiinaHbic apKbinbl peTtenep; -
Honeywell knanaHbl VC4613

o7 |

0010013582-001

Cyper 2 3 xypicTi knanaHObl peTrey 3/ieMeHTIHiH TapamOapbiHa Xa/ray

[1] KekTyctiTapam = A8 (N)

[2] KapaTtycTiTtapam = A5 (backapy)
[3] KoHpip TycTiTapam = A2 (L)

[4] backaTapamgap = KOCynbl eMeC

[i]

3 XKypicTi KnanaHHbIH arbic baFbITbIH ©3repTy KAXET DoNFaH XaFnanaa,

A4 knemmaparbl kapa TycTi (backapy) Tapamfbl KOCbIHbI3.

Cyper 3 Xbiny Taceifbiil arbiMObl OPHATY

[1]  3»ypicTi knanaH peTTey anemeHTi
[2] 3 xypicTi knanaH
[3] 3 ypicTi KnanaHHbIH aFbiC baFbITbl

A VC4613-XbinbITy KOHTYPbIH NaiaanaHy (kepHeyi 230 B A2-L
"koHbIp"/A8-N "kek")

B VC4613-bICTbIK Cy/pe3epBTik KOpeKTeHipy Ke3i nanaanaHy
(kepHeyi 230 B AC A2-L "koHbIp"/A8-N "kek"/A5-L "Kapa")

10 Tronic Heat - D8738104964
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HU: Melegviz/Tartalék forras csatlakozokészlet
(D8738104964)

Szerelési és kezelési itmutato

1 Altalanos biztonsagi tudnivalék

/\ Altalanos biztonsagi tudnivalok

Ez a szerelési utasitas gaz- és vizszereld, valamint
flités- és elektrotechnikai szakemberek szamara
késziilt. Az Gtmutatoban szerepld 6sszes utasitas
betartasa kotelezd. Figyelmen kiviil hagyasuk anyagi
karokhoz és/vagy személyi sériilésekhez vagy akar
életveszélyhez is vezethet.

]

Az 6sszes kiegészitd felszerelés telepitését és izembe
helyezését csak feljogositott személy és nyilvantartott
szakvallalkozas végezheti el.

» Aszerelés el6tt olvassa el a szerelési Gtmutatdkat.

» Vegye figyelembe a biztonsagi tudnivalokat és a
figyelmeztetéseket.

» Vegye figyelembe a nemzeti és regionalis
elGirasokat, miszaki szabalyokat és iranyelveket.

» Dokumentalja az elvégzett munkakat.

» Atartozékok kicsomagolasakor ellendrizze a
szallitmany teljességét. Csak kifogastalan
alkatrészeket épitsen be.

» Az ligyfélnek magyarazza el a késziilék miikodését
és kezelését, és tajékoztassa 6t, hogy egyediil nem
végezhet modositasokat vagy javitasokat a
késziiléken.

/\ Aramiités altali életveszély!

» Az elektromos csatlakoztatast és az aramhaldzatra
valo csatlakoztatast csak szakképzett személyzet
végezheti el az 0sszes ellendrzés és feliilvizsgalat
elvégzése utan. Vegye figyelembe a csatlakoztatasi
tervet.

» Minden munka megkezdése eldtt a késziiléket
teljesen valassza le a fesziiltségellatasrol (pl. a
védokapcsold/biztositék segitségével).

» Atartozékok hibas csatlakoztatasa karokat okozhat,
melyekért a gyartd nem vallal feleldsséget.

Akészlet a kovetkezd komponenseket tartalmazza:
Vaéltoszelep
230V AC Honeywell allitém(i
Kiils6 érzékeld NTC 10 kOhm/25°C - 3977

3 Szerelés

» Valassza le a kazant az aramellatasrol a kazan el6tt levé
véddkapcsoloval, és szerelje le a burkolatot (két csavar lent és egy
csavar és egy rugo fent).

» Engedie le a vizet a flitési rendszerbdl (amennyiben ez nem tortént
meg a kazan telepitésekor).

» Afiit6kor kivant pontjan szerelje be a valtoszelepet.

» Az allitom( kabeljét a kazan kabel-tomitégydirljén keresztiil vezesse
be a kazanba. Ha a kabelt meg kell hosszabbitani, akkor hasznaljon
megfelel§ védettségl szereldaljzatot és min. 0,5 ... max. 1,5 mm?2
keresztmetszet( vezetékekkel rendelkezé kabelt.

» Akapcsolasi rajzzal 6sszhangban csatlakoztassa az allitomu kabeljét
akazan elektronikajahoz (= 1. abr.). Akimaradt ereket szigetelje (az
allitémd belsd érintkez6irdl van sz0).

» Ahodmérséklet-érzékelGt a méréhelyrdl (melegviz-tarold vagy szilard
tiizelést kazan) a tomitégy(ir(in vagy a hatso falon at vezesse be az
elektromos kazanba. Ha a kabelt meg kell hosszabbitani, akkor
hasznaljon megfeleld védettségli szereldaljzatot és min. 0,5 ... max.
0,75 mm? keresztmetszet(i vezetékekkel rendelkezd kabelt.

» Akapcsolasi rajz alapjan csatlakoztassa az érzékel6t az elektronika
B9-B10 csatlakozokapcsaira (= 1. abr.). A csatlakozokapcsokon és
az érzékel6k kabelein nem kell ligyelni a polaritas betartasara.

» Aszelep, az érzékel6 és az allitomi beszerelése és csatlakoztatasa
utan toltse fel a fitési rendszert. Allitsa be a szerelési Gitmutaté
szerinti nyomast, majd szerelje vissza a kazanra a burkolatot. Ujra
kapcsolja be a kazant.

» Az elektronika szervizmeniijében a SEQ9 paramétert az érzékeld
kivant funkcioja szerint allitsa be (SE09=1= melegviz-termelés,
SEQ09=2-= tartalék forras). A szerelés soran a SE38 paraméterrel
tesztelheti a valtoszelep folyasi iranyait (SE38=1 = a szelep kb. 10
mp-ig valtoztatja helyzetét).

2 Rendeltetésszerii hasznalat

A csatlakozokészlet a kovetkezo késziilékekkel hasznalhato:
A Tronic Heat 3000/3500 kazan 6sszekapcsolasa melegviztaroldval
ATronic Heat 3000/3500 kazan tartalék forrasként valo hasznalata

1.dbra Avdltdszelep csatlakoztatdsa a melegviz vagy a tartalék forrds
vezérlésének funkciojahoz

[1] Melegviz/Tartalék forras termosztat
[2] Melegviz/Tartalék forras érzékeld

M1  Bekapcsol6 érintkez6 altal vezérelt M1 szelep - Honeywell
VC4613 szelep

6720868821 (2017/09)
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2. dbra Avaltészelep allitémiive ereinek csatlakoztatdsa

[1] Kékér=A8(N)

[2] Fekete ér = A5 (vezérlés)

[3] Barnaér=A2(L)

[4] Egyéberek = nincsenek csatlakoztatva

]

Ha valtoztatni kell a valtoszelep aramlasi iranyat, akkor csatlakoztassa a
fekete eret (vezérlés) a A4 csatlakozokapocsra.

3. dbra A fiitékozeg-atfolyds bedllitdsa

[1] Valtdszelep allitdmlive

[2] Valtdszelep

[3] Valtészelep aramlasiiranya

A VC4613-fitékor-lizem (230 V ACfesziiltségaA2-L "barna"/A8-N
"kék" éren)

B VC4613- melegviz-/tartalékforras-lizem (230 V AC fesziiltség a
A2-L "barna"/A8-N "kék"/A5-L "fekete" éren)

10 Tronic Heat - D8738104964
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NO: Tilkoblingssett varmtvann / reservekilde
(D8738104964)

Monterings- og bruksanvisning

1 Generelle sikkerhetsinstrukser

/A Generelle sikkerhetsinstrukser

Denne installasjonsveiledningen retter seg mot fag-
personell innen gass, VVS og elektroteknikk. Instruk-
sjonene i anvisningen ma felges. Hvis man unnlater a
falge dette, kan materielle skader og personskader
eller livsfare oppsta.

]

Alt tilleggsutstyr skal kun installeres og tas i drift aven
autorisert person og en registrert fagbedrift.

» Installasjonsveiledninger skal vaere lest og forstatt
far installasjonen utfares.

» Var oppmerksom pa sikkerhetsinstrukser og
advarsler.

» Overhold nasjonale og regionale forskrifter, tek-
niske regler og retningslinjer.

» Utfart arbeid skal dokumenteres.

» Kontroller at leveransen er fullstendig nar du pakker
ut tilbeheret. Kun intakte komponenter skal monte-
res.

» Kunden ma instrueres i virkematen og betjeningen
av apparatet og informeres om at kunden selv ikke
har lov til & foreta endringer eller reparasjoner pa
apparatet.

A\ Livsfare ved elektrisk stot!

» Den elektriske tilkoblingen og tilkoblingen pa stram-
nettet skal kun utfares av kvalifisert personell etter
at alle kontroller og revisjoner er blitt giennomfart.
Koplingsskjemaet ma overholdes.

» Koble apparatet fullstendig fra spenningsforsynin-
gen far du utfarer arbeider pa det (f.eks. via effekt-
bryter/sikring).

» Feilaktig tilkobling av tilbeharet kan fare til skader,
som produsenten ikke er ansvarlig for.

ekstern faler NTC 10 kOhm/25°C - 3977

3

Installation
Bruk en effektbryter til & koble fyrkjelen fra stramforsyningen og
demonter dekselet (to skruer nede og en skrue og en fjer oppe).
Tapp av vann fra varmesystemet (hvis det ikke er blitt gjort ved instal-
lasjonen av fyrkjelen).
Monter 3-veisventilen pa ensket sted til varmekretsen.
For kabelen til shunten gjennom kabelhylsen til fyrkjelen inn i fyrkje-
len. Hvis kabelen ma forlenges, ma du bruke en elektrisk installa-
sjonsboks med ngdvendig verneklasse og en kabel med ledere med
et tverrsnitt pa min. 0,5 ... maks. 1,5 mmZ.
Koble til kabelen til shunten pa elektronikken til fyrkjelen tilsvarende
koblingsskjemaet (=>fig. 1). Isoler de gjenvaerende lederne (det
dreier seg om interne kontakter til shunten).
For temperaturfaleren fra malepunktet (varmtvannsbereder eller fyr-
kjel for fast brensel) giennom kabelhylsen eller bakveggeninni el-kje-
len. Hvis kabelen ma forlenges, ma du bruke en elektrisk
installasjonsboks med nadvendig verneklasse, en kabel med et tverr-
snitt pa min. 0,5 ... maks. 0,75 mmZ.
Koble til felerne pa klemmene B9-B10 til elektronikken tilsvarende
koblingsskjemaet (=>fig. 1). Det er ikke ngdvendig & overholde noe
polaritet pa falerkablene.
Etter montering og tilkobling av ventilen, faleren og shunten ma var-
mesystemet fylles. Opprett trykk tilsvarende monteringsanvisningen
og monter dekselet pa fyrkjelen. SIa pa igjen fyrkjelen.
I servicemenyen for elektronikk ma du stille inn parameter SEQ9 til-
svarende gnsket funksjon til faleren (SE09=1= varmtvannsoppvar-
ming, SE09=2= reservekilde). Ved installasjonen kan du ved hjelp av
parameter SE38 teste stramningsretningen til 3-veisventilen
(SE38=1 = ventilen endrer posisjonenica. 10s).

2 Beregnet bruk
Tilkoblingssettet er ment for falgende apparater:

Forbindelse av fyrkjelen Tronic Heat 3000/3500 med en varmt-
vannsbereder

+ Bruk av fyrkjelen Tronic Heat 3000/3500 som reservekilde
Settet inneholder falgende komponenter:

Treveisventil
Shunt 230 V AC Honeywell

Fig.

[1]
(2]
M1

1 Tilkobling av 3-veisventilen for funksjonen til styringen av varmt-
vannet eller reservekilden

Termostat varmtvann / reservekilde
Faler varmtvann / reservekilde

Ventil M1 regulert av en innkoblingskontakt - ventil Honeywell
VC4613

6720868821 (2017/09)
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Fig. 2 Tilkobling av lederne til shunten til 3-veisventilen

[1] Blaleder = A8 (N)

[2]  Svartleder= A5 (styring)
[3] Brunleder=A2(L)

[4] @vrige ledere = ikke tilkoblet

H

Hvis det er ngdvendig a endre stremningsretningen til 3-veisventilen, ma
du koble den svarte lederen (styring) til kiemme A4.

0010012570.001

Fig. 3 Innstilling av varmemediegjennomstremning

[1]  Shunt 3-veisventil
[2] Treveisventil
[3] Stremningsretning til 3-veisventilen

A VC4613-varmekretsdrift (spenning 230 VAC pa A2-L "brun"/A8-
N "blé")

B VC4613- varmtvann- / reservekilde-drift (spenning 230 V AC pa
A2-L "brun"/A8-N "bla"/A5-L "svart")
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